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Poštovani,

Napokon dobra vijest � Hrvatska je u analizi pro-
vedbe Lisabonske strategije, prema dvogodišnjem 
izvješću Svjetskog gospodarskog foruma o primje-
ni Lisabonske strategije, uvrštena na prvo mjesto 
među 16 zemalja nečlanica Europske unije, dok se 
po ukupnoj ocjeni smjestila uz bok članicama EU � 
između Grčke i Italije, a ispred Rumunjske, Poljske 
i Bugarske. Lisabonska strategija Europske unije 
polazi od mjera nužnih za strukturne reforme kako 
bi EU do 2010. postala najkonkurentnije svjetsko 
gospodarstvo temeljeno na znanju. Prema revidira-
noj strategiji, prioritetna područja su ostvarivanje 
ulaganja u istraživanje i razvoj od 3 posto BDP-a 
te stvaranje šest milijuna novih radnih mjesta u 
EU do 2010. Iz izvješća je vidljivo da je Hrvatska 
najbolje rezultate ostvarila u: izgrađenosti infor-
macijskog društva (1.), mrežnim industrijama (1.), 
financijskim uslugama (2.), održivom razvoju (2.) 
te razvoju inovacija i istraživanja (3.).

S druge pak strane, stanje sigurnosti u zemlji, s 
nizom ubojstava i premlaćivanja, koje je izazva-
lo kontradiktorne ocjene europskih političara o 
utjecaju tih događaja na pristupanje Hrvatske 
EU, zasigurno tome ne pridonose. Unija zasi-
gurno nakon iskustva Bugarske i Rumunjske ne 
želi “uvoz” u vlastito okrilje još jednog društva 
opterećenog neometanim, i prema dosadašnjim 
iskustvima, teško sankcionirajućim kriminalnim 
podzemljem. Kakva je naša pozicija dovoljno go-
vori što je primjerice Olli Rehn na moguću inici-
jativu Islanda za pristup Europskoj uniji, koja je 
uzrokovana financijskom krizom, ocijenio da bi 
pristupni pregovori u tom slučaju bili završeni 
već za godinu dana. 

Mora se konstatirati da je skandalozno to što 
je Slovenija, odnosno politička nomenklatura 
na odlasku zablokirala, kao jedina od 27 država 
članica, otvaranje 5 poglavlja pregovora koja su 
trebala biti otvorena na sljedećoj Međuvladinoj 
konferenciji o pristupanju. Nastavljena je ne-

korektna politika usporavanja Hrvatske koja je 
eskalirala i pokazala svoje lice u vrijeme kad je 
Slovenija predsjedala Unijom. Želimo vjerovati da 
buduća nova slovenska vlada neće opterećivati 
odnose EU i Hrvatske neriješenim bilateralnim 
graničnim pitanjima.

Proteklog smo tjedna organizirali za istarsku jav-
nost predstavljanje pregovaračkog poglavlja 11. 
Poljoprivreda i ruralni razvitak. O važnosti tog 
poglavlja pregovora govori da  volumen sadržaja 
dokumenata tog poglavlja predstavlja preko 50 % 
ukupnog sadržaja svih poglavlja pregovora. Vri-
jedi izdvojiti neke od korisnih informacija koje su 
iznijete: Hrvatska od Unije nakon ulaska očekuje 
200-250 milijuna Eura za poljoprivredu; trenutno 
smo rekorderi po broju različitih poticaja za po-
ljoprivredu � 29; U EU nema poticaja vezanih za 
proizvodnju već poticaja vezanih za jedinicu po-

ljoprivredne površine; sadašnje potpore kod nas 
� statistički iznose više od 300 Eura po hektaru 
što je više od prosjeka EU, struktura je međutim 
nepovoljna jer je u odnosu na EU više usmjerena 
manjem broju velikih proizvođača u odnosu na ve-
ćinu manjih poljoprivrednika; Hrvatska će tražiti 
izuzeće od zabrane sadnje novih vinograda � koja 
postoji u EU; kod sadnje novih maslinika nema ta-
kve zabrane međutim, neće biti moguće nastaviti 
sa sadašnjim sustavom poticaja za sadnju koji će 
se morati ukinuti 2010. ili 2011.; 2009 bit će re-
ferentna godina za određivanje površine maslinika 
koje ulaze u sustav potpora...

Želim vam ugodno čitanje,

Oriano Otočan

Član Poglavarstva zadužen za međunarodnu 
suradnju i europske integracije

Istarski župan Ivan Jakovčić na Završnoj konferenciji projekta Adri.Eur.O.P. u Rovinju



EUROPSKI 
PROGRAMI

IPA - Jadranska 
prekogranična 
suradnja

IPA - Instrument pretpristupne pomoći novi je 
financijski instrument Europske unije za razdo-
blje od 2007. do 2013. godine za zemlje kandi-
datkinje i potencijalne kandidatkinje. Cilj ovog 
instrumenta je usklađivanje zakonodavstva s 
pravnom stečevinom EU-a kao i priprema za 
korištenje fondova koji će biti otvoreni Hrvat-
skoj kada bude zemlja članica. 
S ciljem učinkovitije provedbe samog instrumen-
ta, IPA je podijeljena u pet komponenti: I. Pomoć 
u tranziciji i jačanje institucija, II. Prekogranična 
suradnja, III. Regionalni razvoj, IV. Razvoj ljud-
skih potencijala, V. Ruralni razvoj. 

Komponenta II. Prekogranična suradnja ima za 
hrvatske županije veliku važnost u regionalnom 
razvoju a dijeli se na suradnju s zemljama čla-
nicama: 
� Slovenija � Hrvatska
� Mađarska � Hrvatska
Jadranska prekogranična suradnja
i zemljama ne članicama:
� Hrvatska - Bosna i Hercegovina
� Hrvatska � Srbija
� Hrvatska � Crna Gora
Program Jadranske prekogranične suradnje 
jedan je od programa gdje institucije i orga-
nizacije sa područja Istarske županije mogu 
sudjelovati. 
Opći cilj Programa Jadranske prekogranične 
suradnje je jačanje mogućnosti održivog ra-
zvoja jadranske regije usklađenom strategijom 
djelovanja među partnerima s prihvatljivih po-
dručja.
Program traje od 2007. do 2013. i njegova vri-
jednost je od 150.796.813 EUR za period od 
2007. do 2010. godine.
Prioriteti i mjere programa su sljedeći:

Prioritet 1: Gospodarska, društvena i instituci-
onalna suradnja � Cilje je jačanje istraživanja i 
inovacija s ciljem omogućavanja razvoja područ-

ja kroz gospodarsku, društvenu i institucionalnu 
suradnju. 
Mjera 1.1. � Istraživanje i inovacije
Mjera 1.2. � Novčana potpora inovativnim malim 
i srednjim poduzećima
Mjera 1.3. � Društvene, radničke i zdravstvene 
mreže
Mjera 1.4. � Institucionalna suradnja 

Prioritet 2: Prirodna i kulturna bogatstva i spr-
ječavanje rizika � Cilj je promocija, unapređenje 
i zaštita prirodnih i kulturnih resursa kroz za-
jedničko upravljanje prirodnih rizika
Mjera  2.1. � Zaštita i unaprjeđenje morskog i 
obalnog područja 
Mjera 2.2 � Upravljanje prirodnim i kulturnim 
bogatstvima i sprječavanje prirodnih i tehno-
loških rizika
Mjera 2.3 � Štednja energije i obnovljivi izvori 
energije 
Mjera 2.4 � Održivi turizam

Prioritet 3: Pristupačnost i mreže � Cilje je ja-
čanje i integriranje postojećih infrastrukturnih 
mreža,
promocija i razvoj transporta, informacija i ko-
munikacijskih usluga 
Mjera 3.1. � Fizička infrastruktura
Mjera 3.2. � Sustavi održive pokretljivosti
Mjera 3.3. � Komunikacijske mreže

Prioritet 4: Tehnička pomoć � Cilje je osigurati 
upravljanje, implementaciju, praćenje, kontrolu 
i evaluaciju program
Mjera 4.1. � Upravljanje i provedba
Mjera 4.2. �  Informiranje, promidžba i vred-
novanje

Prihvatljiva područja programa: 
Za razliku od dosadašnjeg programa, sudjeluju 
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i još dvije zemlje članice: Slovenija i Grčka te 
na istočnoj strani Jadrana nisu više prihvatljivi 
čitavi državni teritoriji (kao u prethodnom raz-
doblju 2004-2006 u Programima susjedstva), 
nego samo pogranične NUTS III regije (kod nas 
županije). 
Područja prihvatljiva za Program nalaze se u 
Italiji, Sloveniji, Grčkoj, Bosni i Hercegovini, Cr-
noj Gori, Albaniji i Hrvatskoj.
Područja prihvatljiva za Program na hrvatskoj 
strani su Dubrovačko neretvanska, Istarska, 
Ličko-senjska, Primorsko-goranska, Šiben-
sko-kninska, Splitsko-dalmatinska i Zadarska 
županija. 

Strukture za upravljanje programom su Upravna 
direkcija za međunarodne poslove čije je sjedište 
u Aquili, Italija, direkcija za ovjeravanje sa sje-
dištem u Aquili. Nacionalno tijelo za Republiku 
Hrvatsku je Ministarstvo regionalnog razvoja, 
šumarstva i vodnog gospodarstva. Bitno je ista-
knuti da program ima i zajednička tijela: 
Zajednički odbor za praćenje � Joint Monitoring 
Committee: u kojem sudjeluju Predstavnici naci-
onalne, regionalne i lokalne razine prihvatljivih 
područja te ima glavnu ulogu nadgledanja pro-
vedbe programa;

Zajedničko tehničko tajništvo: u osnivanju pri 
Upravi za međunarodne poslove, L’Aquila, Italija 
uz kojeg će biti uspostavljeno i predstavništvo u 
Zagrebu pri MRRŠVG-a a ima funkciju vođenja 
programa na operativnoj razini. 

Za detaljnije informacije i uvid svih uključenih 
područja: 
http://www.mrrsvg.hr/default.aspx?id=163 

Za pristup Operativnom programu: 
http://www.strategija.hr/Default.aspx?sec=140 
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Istarskim
poljoprivrednicima 
predstavljeno
Poglavlje 11
pregovora s
EU komisijom

Istarska županija u suradnji s Hrvatskom udrugom 
poslodavaca i Ministarstvom poljoprivrede, ribar-
stva i ruralnog razvoja 24. listopada predstavila 
je u Vodnjanu Poglavlje 11 pregovora s EU komi-
sijom-Poljoprivreda i ruralni razvitak. Cilj je bio 
informirati istarske poljoprivrednike, prerađivače 
i ribare o uvjetima koje ih očekuju s ulaskom Hr-
vatske u Europsku uniju. 

U uvodnom djelu istarski je župan govorio o aktiv-
nostima Istarske županije na području poljoprivre-
de i ruralnog razvoja, koji je istaknuo da su se u 
posljednjih desetak godina u Istri dogodile mnoge 
pozitivne promjene.
Pomoćnik ministra u Ministarstvu poljoprivrede, 
ribarstva i ruralnog razvoja Miroslav Božić pred-
stavio je trenutnu situaciju u procesu prego-
varanja i ono što je dosad učinjeno s posebnim 
osvrtom na maslinarstvo i vinogradarstvo. 

Završen projekt 
Adri.Eur.O.P. 

Završna konferencija projekta Adri.Eur.O.P. finan-
ciranog sredstvima Europske Unije � iz programa 
INTERREG IIIA Adriatic NNP/Phare 2005 CBC - ko-
jemu je cilj bio biti potpora, na operativnom nivou, 
političkom procesu za institucionalnog osnivanja 
Jadranske euroregije, implementiranog od strane 
hrvatskih partnera - održana je od 30. rujna do 
01. listopada 2008. godine u Rovinju. Prvog dana 

sastali su se partneri projekta koji su podijelili 
svoja iskustva u implementaciji projekta i iznijeli 
prijedloge za nastavak daljnje suradnje. Nastavak 
je uslijedio drugog dana kada je održana Završna 
konferencija projekta.
Uz župana Istarske županije g. Ivana Jakovčića i 

gradonačelnika grada Rovinja g. Giovannija Sponze 
Konferenciji su prisustvovale regije partneri u pro-
jektu, te predstavnici ostalih regija članica Jadran-
ske euroregije, gđa. Fausta Corda, predstavnica 
Europske komisije zadužena za Europske programe 
na Jadranu i gđa. Giovanna Andreola koja se nalazi 
na čelu upravljačkog tijela programa za Jadran.
Uvodnu riječ dao je gospodin Giovanni Sponza, 
istaknuvši kako je njegovo veliko zadovoljstvo 
ugostiti brojne međunarodne sudionike u gradu 
Rovinju, te naglasio važnost prekogranične surad-
nje za daljnji razvoj lokalnih i regionalnih jedinica. 
Zatim je riječ preuzeo istarski župan i predsjednik 
Jadranske euroregije g. Ivan Jakovčić koji je ista-
knuo da su članice ostvarile zavidnu suradnju na 
političkoj razini, te da se međuregionalnim povezi-
vanjem otvaraju brojne mogućnosti za ekonomsku, 
kulturnu i gospodarsku suradnju regija. Istaknuo 
je kako je projekt Adri.Eur.O.P. ispunio sva očeki-
vanja te postavio temelje koordinirane suradnje i 
partnerstva među regijama članicama.
Nakon govora predstavnika regije Molise, g. 
Francesca Cocca, predstavnika vodećeg partnera 
projekta Adri.Eur.O.P. te prezentacije gđe. Fauste 
Corda i gđe. Giovanne Andreola, partneri su pred-
stavili rezultate projekta. Ovisno o radnom paketu 
za koji je bila zadužena pojedina regija realizi-
rana je baza podataka implementiranih projekata 
na Jadranu, studija o instrumentima za efikasno 
provođenje aktivnosti teritorijalne suradnje, odre-
đene su perspektive nove politike susjedstva na 
Jadranskom području, definirana je strateška vizija 
Jadranske euroregije, te su provedene aktivnosti 
za jačanje partnerstva na području. Studije koje 
su nastale kao rezultat projekta podijeljene su za 
vrijeme trajanja Konferencije.

Podsjećamo da su partneri projekta Adri.
Eur.O.P. bile sve jadranske talijanske regije, 
Istarska županija u suradnji sa Primorsko-go-
ranskom, Splitsko-dalmatinskom i Dubrovačko 
neretvanskom županijom, te grad Kotor iz Crne 
Gore. Ukupan budžet za sve partnere iznosio je 
1,125,000 €, Istarska je županija za implemen-
taciju svog radnog paketa “Teritorijalno par-
tnerstvo” imala na raspolaganju 79,128,55 €.

U nastavku je pet tematskih Komisija Jadranske 
euroregije predstavilo projektne ideje koje se pla-
niraju kandidirati na nadolazeći natječaj za finan-
ciranje projekata u sklopu programa prekogranične 
suradnje IPA Adriatic, te su u popodnevnim sati-
ma održani radni stolovi po projektima za koje je 
iskazan najveći interes. Član poglavarstva zadužen 
za međunarodnu suradnju i europske integracije 
u Istarskoj županiji g. Oriano Otočan izdvojio je 
slijedeće projekte, projekt izrade katastra maslina 
na cijelom Jadranu, projekt “Image” koji se bavi 
cjelovitom zaštitom okoliša na Jadranu, projekt 
podmorskog muzeja, sustav umrežavanja razvojnih 
agencija koje pružaju potporu inovacijama u malom 
i srednjem poduzetništvu, te projekt sigurnosti plo-
vidbe na području Jadrana i zaštite od potencijalnih 
rizika koje sa sobom donose trgovački brodovi.

Predstavnici
Istarske županije
na manifestaciji 
OPEN DAYS 2008
u Bruxellesu 

Predstavnici Istarske županije po četvrti su put 
sudjelovali na manifestaciji OPEN DAYS 2008 u 
Bruxellesu - Europski tjedan Regija i Gradova od 
6.-9. listopada. Tijekom najznačajnije manifestacije 
u smislu okupljanja europskih regionalnih i lokalnih 
vlasti predstavnici su sudjelovali na niz seminara: 
Seminar o budućnosti prekogranične i transnacio-
nalne suradnje, seminar o novom pravnom instru-
mentu Europske unije za promociju prekogranične, 
transnacionalne i međuregionalne suradnje: EGTC 
- European Group for Territorial Cooperation, o 
iskustvima drugih europskih euroregija te o ulozi 
europskih regija u razvoju. Oriano Otočan, član 
Poglavarstva za međunarodnu suradnju i europske 
integracije govorio je na Okruglom stolu o Crnom 
moru i prekograničnoj suradnji “Crno more između 
suradnje i konflikta” kojeg je organizirao Kongres 
lokalnih i regionalnih vlasti Vijeća Europe. Oto-
čan je predstavio iskustva Jadranske euroregije 

U Vodnjanu je predstavljeno Poglavlje 11
pregovora s EU komisijom

Završna konferencija Adri.Eur.O.P. u Rovinju
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kao primjer uspješne multilateralne i međuregi-
onalne suradnje u kontekstu nedavno osnovane 
Crnomorske regije. Na okruglom stolu govorili su 
i predsjednik Odbora regija Luc Van den Brande, 
predsjednik Kongresa regionalnih i lokalnih vlasti 
Javuz Mildon, te ministri odnosno veleposlanici 
Rumunjske, Bugarske, Rusije, Gruzije i predstavnici 
Europske komisije.
Predstavnici Istarske županije sastali su se s g. 
Baričevićem, šefom hrvatske misije pri EU o stanju 
pristupnih pregovora Hrvatske s kojima su razgo-
varali o novim mogućnostima korištenja europskih 
programa. Održali su i sastanak s predstavništvom 
talijanske Regije Molise o mogućnostima buduće 
zajedničke suradnje, a posjetili su i Predstavništvo 

Regionalne razvojne agencije Slavonije i Baranje 
gdje ih je primio Osječko-baranjski župan g. Bu-
balo. Susreli su se i s Veleposlanikom pri Kraljevini 
Belgiji g. Grgičem. 

Završna
konferencija
projekta R.O.S.A.

Završna konferencija projekta R.O.S.A. financiranog 
iz programa INTERREG IIIA Adriatic NNP/Phare 2005 
CBC održana je 21. i 22. listopada u hotelu Histria u 
Puli. Konferencija je okupila 80-ak sudionika te par-
tnere na projektu R.O.S.A. koji su predstavili rezultate 
projekta. Projekt R.O.S.A. zajednički je projekt Regije 
Molise i Istarske županije koja je u sklopu projekta 
analizirala stanje sajamske industrije na Jadranu što 
će pomoći u boljem pozicioniranju budućeg Istarskog 
velesajma. U sklopu projekta predstavnici Županije 
imali su prilike posjetiti najznačajnije sajmove Jadrana, 
Fiera del Levante u Bariju i Jadranski sajam u Budvi.
Na projektu sudjeluje i nekoliko albanskih partnera, 
a svi zajedno imaju za cilj stvaranje jedinstvenog Ja-
dranskog sajma. 
Nakon uvodne riječi i pozdrava župana Istarske žu-
panije Ivana Jakovčića, partneri su predstavili pro-
jektne rezultate, između kojih je i studija “Sajmovi 

na istočnom Jadranu” koja daje pregled sajmenih 
aktivnosti na hrvatskoj i crnogorskoj strani Jadrana 
te prijedlog modela organizacije zajedničkog saj-
ma. Studiju je izradilo Sveučilište Jurja Dobrile uz 
koordinaciju Istarske županije. 

Talijanski partneri predstavili su zanimljiv virtualni 
sajam, dok su gosti iz Crne gore prisutnima pred-
stavili Jadranski sajam iz Budve. 
Na konferenciji su gostovali i učenici Ekonomske 
škole koji su predstavili svoje vježbeničke tvrtke i 
proizvode. Projekt je Istarska županija implementira-
la 11 mjeseci, a ukupna vrijednost je 87.248 eura. 

Završen natječaj 
IPA CBC Program 
prekogranične
suradnje
Slovenija - Hrvatska
2007.-2013.

Natječaj za prijavu zajedničkih projekata na IPA CBC 
programu Prekogranične suradnje Slovenija-Hrvat-
ska 2007.-2013. završen je 20. listopada 2008. 
godine. Ciljevi Istarske županije na ovom natječaju 
bili su: nastavak uspješnih projekata, nastavak su-
radnje s postojećim partnerima i realizacija infra-
strukturnih zahvata u sklopu projektnih prijedloga. 
Istarska je županija edukaciju i pripreme za navedeni 
natječaj provodila još od proljeća ove godine, a u 
okviru natječaja je uz Županiju kao vodeći ili ravno-
pravni partner kandidirano deset projekata. Istarska 
županija je vodeći partner u dva projekta: 
Parenzana II (Ponovno oživljavanje Puta zdravlja i 
prijateljstva)-vrijednost: 671.007,08 EUR
KUP (Karst Underground Protection)-vrijednost: 
746.879,99 EUR 
U sljedećim projektima je ravnopravni partner:
REVITAS (Revitalizacija istarskog zaleđa i turizma u 
istarskom zaleđu)-vrijednost: 1.998.221,23 EUR 
AGRITUR (Prekogranična valorizacija, promocija i 

obrazovanje u poljoprivredi i turizmu)-vrijednost: 
516.242,62 EUR
S.I.P.P. (Sustav intervencija na prekograničnom 
području)-vrijednost: 1.778.414,00 EUR 
Agencija za ruralni razvoj kandidirala je projekt Bio-
DiNet (Mreža za zaštitu biološke raznovrsnosti i kul-
turnog krajolika)-vrijednost: 1.890.751,09 EUR 
Istarska razvojna agencija kandidirala je projekte: 
SloHra P.Ar.C-net (Mreža zaštićenih područja pri-
rode uz slovensko-hrvatsku granicu)-vrijednost: 
1.231.140,63 EUR, 
INTERINO (Prekogranična integracija znanja, kompe-
tencija i inovacija)-vrijednost: 1.387.426,83 EUR
SLOHRA E-MLADI (Mladi poduzetnici-tvornica no-
vih ideja)-vrijednost: 526.378,35 EUR. 
Grad Pula i Grad Rovinj u suradnji s Istarskom žu-
panijom zajednički su kandidirali projekt FORESITY 
(Zajednička revitalizacija urbanih šuma)- vrijed-
nost: 1.337.998,20 EUR. 

Istarski župan i 
gradonačelnik Pule 
u posjetu Moldaviji 

Na poziv predsjednika Republike Moldavije Vladimi-
ra Voronina Ivan Jakovčić, župan Istarske županije 
i Boris Miletić, gradonačelnik grada Pule bili su u 
dvodnevnom  posjetu Republici Moldaviji. U glavnom 
gradu Kišinjevu su ih u petak, 03. listopada 2008. 
primili Vladimir Voronin, moldavski predsjednik i Igor 
Dodon, potpredsjednik Vlade i ministar gospodar-
stva i trgovine. Tema razgovora bila je razvijanje 
gospodarske i kulturne suradnje i razmjene između 
Istarske županije i Republike Moldavije. 
Tijekom posjeta Moldaviji istarski župan Ivan Ja-

kovčić i gradonačelnik Boris Miletić posjetili su ne-
koliko gospodarskih subjekata, među kojima tvorni-
cu duhana i tvornicu traktora, te veća proizvodna 
poduzeća prehrambene i tekstilne industrije. Cilj 
posjete je razvijanje gospodarske suradnje te po-
vezivanje gospodarstvenika Republike Moldavije i 
Istarske županije.

Oriano Otočan na okruglom stolu o Crnom moru 
i prekograničnoj suradnji

Završna konferencija projekta R.O.S.A. održana 
je u hotelu Histria u Puli

Istarski župan s predsjednikom Republike
Moldavije
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Susret partnera 
projekta R.E.D.D. 
H.I.L.L.

U Grožnjanu su se 02. listopada susreli predstav-
nici Istarske županije, talijanskih regija Abruzzo, 
Puglia i Veneto, Općine Grožnjan te Agencije lo-
kalne demokracije iz Brtonigle-partneri na projektu 
R.E.D.D. H.I.L.L. (Rural and Economic Development 
of a Disadvantaged Historical Istrian Locality).
U sklopu županijskih smjernica revitalizacije rural-

nog područja odnosno samog naselja Završje, kroz 
ciljeve projekta R.E.D.D. H.I.L.L. planiralo se, kako 
je naglasila voditeljica projekta Ingrid Paljar ojačati 
kulturnu i turističku ponudu kroz revitalizaciju po-
vijesnih i kulturnih vrijednosti, spriječiti iseljavanje 
i potaknuti naseljavanje stanovništva.   

Predstavnici regija partnera na projektu razgova-
rali su o planu rada i tijeku aktivnosti na samom 
projektu; osim prekogranične suradnje koja će 
se realizirati kroz radionice na temu turističkog 
marketinga i promocije tipičnog proizvoda, jedna 
od glavnih aktivnosti je investicija u postojeću in-
frastrukturu i to obnova stare, napuštene školske 
zgrade čime će se dobiti novi moderni prostor u 
kojem će biti smješten polivalentni centar. Kako 
su naglasili partneri u diskusiji, centar će služiti 
kao start up za sve djelatnosti na području Završja 
doprinoseći tako revitalizaciji naselja. 

Istarska županija kao vodeći partner obvezala da 
će u što kraćem roku, sukladno zakonskoj regulati-
vi, odabrati izvođača radova kako bi  rekonstrukcija 
mogla započeti početkom iduće godine. Partneri 
su postigli dogovor o implementacijskom planu 
ostalih aktivnosti. 
Projekt je vrijedan 384 tisuće eura, a Istarska žu-
panija će ga implementirati do studenog 2009.
godine.

Projekti prošli prvu 
fazu selekcije

U sklopu programa South East Europe, prvu fazu 
kandidiranja su uspješno prošli sljedeći projekti:

1. Projekt SUSTEM (Sustainable Energy Models) 
kojeg je Istarska županija kandidirala u suradnji 
s gradom Pesarom (IT), Ukupni proračun pro-
jekta je 2. 670,000,00 eura, dok proračun za 
Istarsku županiju iznosi 60.000,00 eura. SU-
STEM promovira mrežu energetskih inicijativa u 
različitim gradskim, ruralnim i obalnim kontek-
stima. Na projektu sudjeluje 14 partnera iz Bu-
garske, Mađarske, Italije, Rumunjske, Slovenije, 
Albanije, Bih, Hrvatske, Crne Gore i Srbije. 

2. Projekt TECH.FOOD  (Rješenja i intervencije za 
tehnološki transfer i inovacije u poljoprivred-
no-prehrambenom sektoru Jugoistočnih regija) 
kandidirao je AZRRI u suradnji s talijanskim, 
rumunjskim, mađarskim, bugarskim, grčkim 
i srpskim partnerima. Vrijednost projekta je 
2.500.000,00 eura od čega bi udio AZRRI-a 
bio 51.000,00 eura. 

3. Projekt EU.WATER (Transnacionalno integrirano 
upravljanje vodnim resursima u poljoprivredi) 
također je kandidirala AZRRI u suradnji s talijan-
skim, mađarskim, grčkim, rumunjskim, srpskim, 
ukrajinskim i moldavskim partnerima na Prioritet 
2. Zaštita i unapređenje okoliša. Ukupna vrijed-
nost projekta je 2.515.000,00 eura od kojih bi 
za AZRRI bio udio od 55.250,00 eura. 

4. Projekt Agencies Supporting Value of Innova-
tion systems in regional and LOCal economi-
es - AsviLoc plus kojeg je kandidirala Istarska 
razvojna agencija  također se plasirao u drugi 
krug natječaja raspisanog u okviru programa 
South East Europe (SEE). 

5. Projekt AsviLoc plus bit će usmjeren na poti-
canje inovativnosti u poduzetništvu, poticanje 
transfera tehnoloških znanja te ekonomije zna-
nja. Projekt AsviLoc plus nastavak je projekta 
AsviLoc, uspješno realiziranog u okviru Interrega 
III A. Ukupna vrijednost projekta je 2.423.529,41 
EUR. Predviđeno vrijeme trajanja projekta je 36 
mjeseci.

U okviru programa MED sljedeći su projekti uspješ-
no prošli prvu fazu selekcije:

1. PROTECT (Protect the MEDiterranean Forest 
from Fire) kandidiran je u Prioritetu 2.4. Pre-
vencija i suzbijanje prirodnih rizika. Vodeći 
partner je Pokrajina Macerata (Regija Marche, 
Republika Italija) a partneri u projektu su, po-
red Istarske županije iz Republike Hrvatske, i 
institucije iz šest mediteranskih zemalja (Italija, 
Španjolska, Grčka, Portugal, Cipar i Francuska). 
Projekt bi trebao trajati 3 godine kroz tri faze: 
razmjena informacija, znanja i iskustava, razvoj 
zajedničkog transnacionalnog modela preven-
cije od šumskih požara i implementacija pilota i 
potvrđivanje ciljeva projekta. Ukupna vrijednosti 
projekta iznosi 1.876.533,00 €. Istarska žu-
panija je zastupljena s aktivnostima u ukupnoj 
vrijednosti od 79.800,00 € od čega 85% se osi-
gurava iz IPA fonda za RH dok se preostali dio 
od 15% (11.970,00 €) mora osigurati u prora-
čunu Istarske županije. Osnovni ciljevi projekta 
su: uspostava zajedničke europske strategije, 
u zemljama mediteranskog obalnog područja, u 
podizanju svijesti od rizika izgaranja i uništa-
vanja šuma, podizanje nivoa stručne suradnje u 
domeni civilne zaštite, uspostava jedinstvenog 
načina kartiranja i monitoringa šuma i šumskih 
požara te razvoj održivog ekonomskog i okoliš-
nog gospodarenja šumama u cilju sprečavanja 
rizika. 

2. AZRRI je kandidirala projekt MARI-NET u priori-
tetu 4. Promicanje policentričnog i integriranog 
razvoja područja Mediterana Projekt je kandidi-
ran u suradnji s talijanskim, francuskim, grčkim 
i španjolskim partnerima. Ukupna vrijednost 
projekta je 2.177.500,00 eura, a svrha mu je 
definirati metodologiju koja se može primije-
niti na različite realnosti te ima za cilj širenje 
turizma koji je povezan s prirodom, okolinom, 
otkrivanjem identiteta, izvornost i jedinstvenost 
različitih područja. 

3. MED-EMPORIUM, također je  kandidirala AZZRI 
u suradnji s partnerima iz Italije, Francuske, Špa-
njolske, Grčke, Cipra i Slovenije. Ukupna vrijed-
nost projekta je 2.100.000,00 eura od čega bi 
udio AZRRI-a bio 50.000,00 eura. Cilj projekta 
je bolja organizacija sektora proizvodnje i sek-
tora usluga. 

4. Projekt FORETS MODELES MED, ukupne vrijed-
nosti 1.300.000,00 eura od čega je udio Župa-
nije 54.000,00 eura, još je jedan projekt koji je 
uspješno prošao prvu fazu selekcije a cilj mu je 
stvaranje koordinacije regionalnih politika kroz 
definiranje “mediteranskog modela” modalnih 
šuma. Istarska županija kandidirala ga je u su-
radnji sa španjolskim, francuskim, talijanskim i 
grčkim partnerima. Za Istru je to značajno jer 
bi u mrežu modalnih šuma trebala biti uvrštena 
i Motovunska šuma. 

Načelnik Općine Grožnjan Rino Duniš partnerima 
pokazuje školsku zgradu u Završju

Prvi sastanak Upravnog odbora projekta R.E.D.D. 
H.I.L.L. u Grožnjanu
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Započela
implementacija 
projekta Metris

Ugovor o sufinanciranju provedbe projekta 
MET.R.IS. (Research Centre for Metal Industry in 
Istrian County) potpisan je 30. rujna 2008.go-
dine, projekt vrijedi 740.000,00 EUR a odobren 
je u sklopu Jadranskog prekograničnog programa 
za susjedstvo koji je financiran iz fonda PHARE 
2006. Ugovor je potpisan između Istarske razvojne 
agencije koja je nositelj projekta, Središnje agencije 
za financiranje i ugovaranje programa i projekata 
Europske unije i Delegacije Europske komisije u 
Republici Hrvatskoj. MET.R.IS. je na rang listi pro-
jekata koji su odobreni za sufinanciranje ostvario 
najveći broj bodova ocjenjivačkog povjerenstva i 
time osvojio prvo mjesto, uz također najveći budžet 
projekta. Iznos sufinanciranja od strane Europske 
komisije iznosi 485.440,00 EUR.
Partneri u projektu su Istarska razvojna agenci-
ja (IDA), koja je ujedno i nositelj projekta, zatim 
Istarska županija i talijanska Provincia di Vene-
zia, uz potporu suradnika Fakulteta strojarstva i 
brodogradnje iz Zagreba i Visoke tehničke škole, 
Politehničkog studija u Puli.
Glavni cilj projekta je stvaranje poslovne infrastruk-
ture za inovativno istraživanje i razvoj u metalnoj 
industriji u Istarskoj županiji kako bi se povećala 
razina provedenih razvojno-istraživačkih proje-
kata i time djelovalo na podizanje konkurentnosti 
istarske i hrvatske metalne industrije na globalnom 
tržištu. Specifični cilj projekta je pružanje usluga 
istraživanja i razvoja malim i srednjim poduzećima 
u metalnoj industriji u Istarskoj županiji.
Projekt stvaranja istraživačkog centra za metal 
u Istarskoj županiji podrazumijeva rekonstrukci-
ju objekta i opremanje prostora u kojemu će biti 
smješten MET.R.IS. Također, predviđeno je ospo-
sobljavanje djelatnika Centra za uporabu opreme 
i provođenje istraživanja, te edukacije usmjerene 
na studente i poduzetnike u metalnoj industriji.  
Provedbom projekta MET.R.IS. bit će stvorena 
infrastrukturna baza za istraživanje i razvoj kao 
preduvjet razvoja inovacija i primjene novih teh-
nologija u proizvodnji. MET.R.IS. svojim značenjem, 
ali i fizičkim smještajem u Puli, predstavlja most 
suradnje između znanstvenih i razvojnih institucija 
te gospodarstva.
Osnovne djelatnosti Centra bit će pružanje uslu-
ga istraživanja kvalitete proizvoda i materijala te 
stvaranja novih ili poboljšanja postojećih proi-
zvoda, usluge razvoja inovativnih ideja, testiranja 
prototipova, usluge istraživanja i razvoja za mala i 
srednja poduzeća te razvoj novih tehnologija.

Konferencija u
Euroinstitutu
u Kehlu

Euroinstitut iz grada Kehla organizirao je 16. 
listopada konferenciju na temu „Euroregije- la-
boratorij za europske integracije“ na kojem je uz 
predstavnike regionalnih institucija značajnih za 
europska pitanja, poput Udruge pograničnih regija 
i Europske komisije, gostovao Oriano Otočan, član 
Poglavarstva Istarske županije zadužen za među-
narodnu suradnju i europske integracije. Nakon 
uvodne riječi predsjednice Euroinstituta Monique 
Jung, Otočan je prisutnima održao prezentaciju 
o Jadranskoj euroregiji kao uspješnom primjeru 
suradnje među regijama te je kratko predstavio 
Istarsku županiju. Prisutni su između ostalog ra-
spravljali o realnosti i budućnosti suradnje lokalnih 
vlasti u pograničnim područjima. 

Europska
volonterska služba 
u Brtonigli

Agencija Lokalne Demokracije (ALD) Brtonigla-Ver-
teneglio prošla je završnu fazu europske evaluacije 
i uspješno dobila akreditaciju za Europsku volon-
tersku službu (EVS) te će tijekom Europskog Tjedna 
Mladih, od 2. do 9.11. 2008. godine, organizirati niz 
aktivnosti za mlade u školama, na raznim lokacijama 
Istarske županije te u svom sjedištu u Brtonigli.  

EVS je jedna od akcija koju Europska unija im-
plementira putem europskog programa za mlade 
“Mladi na djelu”. Cilj Europske volonterske službe 
je podržati sudjelovanje mladih u dobi od 18 do 30 

godina u različitim oblicima volonterskih aktivnosti, 
unutar i izvan Europske unije, u trajanju od najviše 
12 mjeseci. Akreditirana organizacija za slanje i 
primanje volontera pomaže mladima da bolje shvate 
što je to EVS, te da ih savjetuje i da im ukaže na sve 
mogućnosti koje EVS pruža, od besplatnog boravka 
i volontiranje bilo gdje unutar EU-e do druženja s 
mladim volonterima iz EU koje naša organizacija 
prima kao volontere u Istri.
Širenje korisnih informacija za mlade je alat kojima im 
želimo pomoći da budu spremni za nove izazove te 
da budu upućeni u sve mogućnosti koje im Europska 
Unija pruža (a tu nije samo EVS, već je i razmjena 
mladih, inicijative za mlade, mogućnost predlaganja 
projekata za mlade koje sami mogu pisati i kandidirati, 
itd). Stoga pozivamo sve zainteresirane da prate naše 
aktivnosti na našoj internet stranici te da nam pišu 
ili da nas nazovu-stoji u obavijesti ALD-a.

U Goriziji
predstavljena
Jadranska
euroregija

U sklopu projekta “Mi Europljani”, u Kulturnom 
domu u Goriziji je od 17.-18. listopada 2008.
godine Europska akademija Friuli-Venezia-Giulia 
organizirala međunarodni seminar na temu „De-
mokracija, sloboda i sudjelovanje u Europi. Primjeri 
euroregija“. Na seminaru je gostovao Oriano Oto-
čan, član Poglavarstva zadužen za međunarodnu 
suradnju i europske integracije koji je predstavio 
dobar primjer Jadranske euroregije čiji je predsjed-
nik istarski župan Ivan Jakovčić. 

Interes europskih 
časopisa za Istru 
sve veći

Magazin Regional Review u izdanju od listopada 
2008. donosi članak o Istarskoj županiji s pregršt 
informativnih podataka o Županiji, međunarodnoj 
suradnji Županije te korisnim kontaktima. Web iz-
danje časopisa može se vidjeti na: www.dods.co.uk/
images/regional-review. 
Regions Magazine u prilogu objavljenom u čast 
proslave dvadesete godišnjice AREV-a (Vinske 
regije Europe) donosi prilog o Istri kao značajnom 
vinskom odredištu Europe. Više na  www.region-
smagazine.com.

http://www.dods.co.uk/images/regional-review
http://www.dods.co.uk/images/regional-review
http://www.regionsmagazine.com/
http://www.regionsmagazine.com/
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Otvorena
granična pitanja su
bilateralna stvar 

Komisija je ustrajna u stajalištu da su otvorena 
granična pitanja između Slovenije i Hrvatske bila-
teralno pitanje. Stoga, za to pitanje nema mjesta 
u pristupnim pregovorima.
Rupel je izjavio da hrvatska strana mora iz svo-
jih pregovaračkih stajališta izbaciti sve što u bilo 
kojem obliku prejudicira granicu, kako bi Slove-
nija dala zeleno svjetlo za otvaranje i zatvaranje 
nekoliko pregovaračkih poglavlja krajem ovoga 
mjeseca. 

U hrvatskim pregovaračkim stajalištima za dva do 
tri poglavlja pojavljuju se zemljovidi. U jednom od 
dokumenata spomenut je ZERP. U Sloveniji nema 
nikakve želje ni zle namjere da usporava pregovore 
s Hrvatskom, ali pregovori ne mogu napredovati 
ako te stvari stoje u papirima. Ako je to dio pre-
govaračke pozicije, onda to treba popraviti izjavio 
je Rupel.
Rupel je predložio da se sastanu veleposlanici Hr-
vatske, Slovenije, Francuske i predstavnici Europ-
ske komisije kako bi se dogovorili da se iz hrvatskih 
pregovaračkih materijala izbace sporne stvari.
Europskoj komisiji je dobro poznato da francu-
sko predsjedništvo vrijedno radi kako bi se po-
stigao dogovor svih zemalja članica o više nacrta 
zajedničkih pregovaračkih pozicija za otvaranje 
i zatvaranje poglavlja. Komisija usko surađuje s 

francuskim predsjedništvom na tim pitanjima i 
sudjelovati će na svakom sastanku koji će sazvati 
predsjedništvo na odgovarajućoj razini.
Iz francuskog predsjedništva rečeno je da očekuju 
da Slovenija predloži datum toga sastanka i cilj koji 
se njime želi postići. Francusko predsjedništvo od 
lipnja radi kako bi se postigla suglasnost i stvo-
rile tehničke pretpostavke za otvaranje što većeg 
broja poglavlja. 
Sljedeća Međuvladina konferencija o pristupanju 
između Hrvatske i EU-a održat će se 30. listo-
pada. 
Europska komisija je napravila prijedlog zajednič-
kog pregovaračkog stajališta za pet poglavlja - Slo-
boda kretanja kapitala, Porezi, Regionalna politika 
i koordinacija strukturnih instrumenata, Sloboda, 
pravda i sigurnost i Okoliš. Ta poglavlja bi se mo-
gla otvoriti na predstojećoj pristupnoj konferenciji 
ukoliko se s tim slože sve zemlje članice.
Komisija je predložila i zatvaranje dvaju poglavlja 
za koje je Hrvatska ispunila mjerila- Vanjski odnosi 
i Transeuropske mreže.
Komisija potvrđuje da je Hrvatska ispunila mjeri-
la za otvaranje pregovora u poglavljima Sloboda 
kretanja kapitala, Regionalna politika i koordina-
cija strukturnih instrumenata, Pravda, sloboda 
i sigurnost i Okoliš. U poglavlju Porezi, u kojem 
nije bilo mjerila za otvaranje, sada se dovršava 
posao kako bi se našlo rješenje za diskriminatorno 
oporezivanje cigareta. Vijeće trenutačno raspravlja 
o nacrtu zajedničkih pregovaračkih stajališta za 
svih pet poglavlja na temelju prijedloga Europske 
komisije.

Hrvatska u EU
nakon Lisabonskog 
Ugovora

Hrvatska bi pregovore mogla zaključiti tijekom 
2009. pod uvjetom da Zagreb ispuni sve pristu-
pne kriterije. 
Vlada u Zagrebu mora pojačati napore na području 
pravosuđa, posebice kada se radi o konkretnim i 
uvjerljivim mjerama suzbijanja korupcije i krimina-

la. Također se moraju pokazati zadovoljavajućim 
planovi za restrukturiranje šest hrvatskih brodo-
gradilišta. 
Više europskih čelnika, među kojima i francuski 
predsjednik Nicolas Sarkozy te njemačka kance-
larka Angela Merkel, kategorički odbijaju svako 
proširenje Unije, pa tako i pristup Hrvatske, bez 
stupanja na snagu Lisabonskog ugovora. 
Rehn, međutim, ne vidi nikakvu kontradikciju iz-
među odgode stupanja na snagu tog ugovora i 
predviđenog ulaska Hrvatske. 
Za Hrvatsku postoji rizik da ne bude spremna za 
pristupanje 2010., koja se sve češće spominje kao 
godina stupanja na snagu Lisabonskog ugovora. 
Čak i ako se tehnički pregovori dovrše 2009., 27 
članica EU-e mora zatvoriti političke rasprave i 
odrediti datum prijema te svaka posebno mora 
ratificirati pristupni sporazum s Hrvatskom.

Hrvatska u
programu EU-a 
Marco Polo 

Hrvatska je s Europskom komisijom potpisala Me-
morandum o razumijevanju o uključenju Hrvatske 
kao korisnice programa Marco Polo, koji je na-
mijenjen za poticanje teretnog prometa morem, 
unutarnjim plovnim putovima i željeznicom. 
Memorandum su potpisali povjerenik za promet 
Europske komisije Antonio Tajani i hrvatski vele-
poslanik pri EU-u Branko Baričević.
Nakon što Hrvatska ratificira Memorandum, hrvat-
ska transportna poduzeća moći će prijaviti svoje 
projekte za financiranje iz programa Marco Polo 
i dobiti financijsku potporu ako njihovi projekti 
budu odabrani. 
Obje potpisnice imat će koristi od Memorandu-
ma o razumijevanju. Hrvatska predstavlja ključno 
zemljopisno područje za prometne operacije na 
Jadranu i na Balkanu. Projekti Marco Polo u koje 
je u potpunosti uključena Hrvatska pomoći će ra-
zvoju integriranog europskog prometnog sustava, 
posebice željeznice, morskog prometa i prometa 
unutarnjim plovnim putovima.
Program Marco Polo pokrenut je 2003. s ciljem 
izgradnje što održivijeg prometnog sustava u Eu-
ropskoj uniji preusmjeravanjem znatnog dijela me-
đunarodnog teretnog prometa s cesta na ekološki 
prihvatljivije načine prijevoza, željeznicu, more i 
unutarnje plovne putove. 
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Održan sastanak 
Zajedničkog
savjetodavnog
odbora EU-RH u 
Opatiji

Sastanak Zajedničkog savjetodavnog odbora Eu-
ropske unije i Republike Hrvatske, koji priprema 
temelje za proširenje EU-a promicanjem dijaloga 
između gospodarskih i socijalnih interesnih sku-
pina dviju strana, održan je 16. listopada 2008. 
u Opatiji.  

Šef Delegacije Europske komisije u Hrvatskoj Vin-
cent Degert istaknuo je da je zajednički cilj prido-
nijeti da pregovori o pristupanju Hrvatske u EU 
napreduju što brže. 
Za dobro gospodarstvo potrebno je urediti trži-
šte i osigurati zadovoljstvo zaposlenika. Europska 
iskustva mogu doprinijeti poboljšanju socijalnog 
dijaloga u Hrvatskoj. 
U tijeku su pregovori o socijalnoj politici i zaštiti 
potrošača. Važno je osigurati i kvalitetnu provedbu 
odredaba. Odbor je općenito zadovoljan napretkom 
koji je Hrvatska postigla u tim područjima. 
U sklopu tih tema važna su pitanja informiranja 
potrošača, pitanje pristupa alternativnom rješava-
nju sporova i pitanje zakonskog akta ograničenja 
pušenja na javnim mjestima. 
Supredsjedateljica Odbora Lidija Horvatić navela je 
da za socijalni dijalog postoji dobar institucionalni 
okvir, da socijalni partneri trebaju što češće i kon-
struktivnije razgovarati te da, primjerice pregovori 
o Zakonu o radu, kojim europske direktive trebaju 
biti prenesene u hrvatsko zakonodavstvo, pokazuju 
da se može razgovarati u dobroj vjeri. 
Poslodavci i radnici su uglavnom suprotstavljenih 
mišljenja, a zajednički cilj trebao bi biti bolji život 
i jačanje konkurentnosti gospodarstva.
Zajednički savjetodavni odbor EU-RH djeluje od 
2006. godine. Čine ga predstavnici Europskog 

gospodarskog i socijalnog odbora i predstavni-
ci gospodarskih i socijalnih interesnih skupina iz 
EU i Hrvatske, a djelovanje Odbora obuhvaća sva 
gospodarska i socijalna pitanja koja se odnose na 
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju. 
Odbor ima šest članova iz Europskog gospodar-
skog i socijalnog odbora i šest predstavnika gospo-
darskih i socijalnih interesnih skupina iz Hrvatske 
- po dva predstavnika poslodavaca, sindikata i 
organizacija civilnog društva. 
Hrvatska Vlada sudjeluje u radu odbora u statusu 
promatrača, a Ured Vlade RH za socijalno partner-
stvo obavlja poslove tajništva Odbora. 

Hrvatski lobisti 
traže zakon o
lobiranju

Cilj Hrvatskog društva lobista je promovirati lobi-
ranje kao ozbiljnu, legalnu i legitimnu profesiju te 
zalagati se za regulaciju lobističkog djelovanja uz 
poštivanje načela transparentnosti i etičnosti. 
Predsjednik HDL-a Mate Granić istaknuo je kako 
se društvo zalaže za pravnu regulaciju lobista u 
Hrvatskoj, jer žele pomoći Vladi i Saboru u ostva-
rivanju strateških ciljeva, ulaska u NATO savez i 
Europsku uniju. 
HDL smatra da će pridonijeti reformama, gospodar-
skom razvoju i ulasku Hrvatske u Europsku uniju. 
HDL je nevladina, neprofitna i nepolitička udruga.
Predsjednik HDL-a smatra kako bi donošenje za-
kona o lobiranju i uvođenje Registra lobista za 
lobiranje u Vladi i Saboru bio velik korak naprijed u 
jačanju profesije i eliminiranju tzv. ‘sivog’ lobiranja’ 
i ‘posredništva’. 

Najavljeno je da će Vlada RH još ove godine donijeti 
zakon o lobiranju kojim bi se propisala pravila igre, 
a sve kako bi se onemogućilo tzv. posrednike. 
Namjera je HDL-a da se uspostavom zakonodavnog 
okvira definiraju različita pitanja poput koga se 
smatra lobistom, što je sve legitimno lobiranje, koje 
su sve lobističke aktivnosti dozvoljene, te kakve 
su sankcije za nedozvoljeno djelovanje. 

Predstavljena
Europska
Poduzetnička
Mreža Hrvatske

Svečano predstavljanje Europske poduzetničke 
mreže u Hrvatskoj, projekta u kojem Hrvatska 
gospodarska komora s partnerima sudjeluje u 
provedbi aktivnosti unutar Programa za konku-
rentnost i inovacije EU (CIP) putem osnivanja Mreže 
centara za potporu poduzetništvu i inovacijama 
- Enterprise Europe Network (EEN), održano je 2. 
listopada u HGK.

Taj projekt nije početak već etapa u približavanju i 
prilagodbi Hrvatske EU. Kako bi se odabrala prava 
vrata radi dobivanja informacija te potpora, važno 
je imati izgrađen sustav koji će biti odgovoran za 
ta pitanja. Europa je zamršen mehanizam i nije 
jednostavno shvatiti njegovo funkcioniranje, za to 
su potrebna iznimna znanja. Obrazovano i dobro 
organizirano naše će društvo imati veće izglede 
u utakmici europskih društava. Stoga je potreb-
no zajedničko sudjelovanje, a najvažnije je ima-
ti izgrađene institucije. Želja je da nas u svijetu 
ne prepoznaju po snalažljivosti jer nema bogatih 
i snalažljivih naroda već bogatih i organiziranih 
naroda, a Hrvatska treba postati bogato i uređeno 
europsko društvo.
Predsjednik HGK napomenuo je i kako je potpisan 
interni međupartnerski Ugovor o poslovnoj suradnji 
između HGK i svih partnera u projektu kojim se po-
tvrđuje provođenje aktivnosti, a koje su definirane 
u okvirnom partnerskom Ugovoru, koji je Hrvatska 
gospodarska komora kao koordinator u ime svih 
partnera potpisala s Europskom komisijom.
Vincent Degert, šef Delegacije Europske komisije u 
Hrvatskoj naglasio je kako je taj projekt pozitivni 
korak u pružanju usluga poslovnom sektoru u Hr-
vatskoj. Istaknuo je najvažnija načela, i to partner-
stvo javne uprave i poslovne zajednice, povezivanje 
u mrežu, pri čemu je malim i srednjim tvrtkama 
važna mogućnost planiranja, tehnološkog razvo-
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ja, provjeravanja proizvoda, dobivanja financijskih 
sredstava. Također je važna dostupnost usluga 
poduzetnicima na nacionalnoj i regionalnoj razini, 
kao i proces stvaranja u inovacijama, pri čemu je 
važno osnivanje klastera, povezivanje centara za 
razvoj itd. Europska poduzetnička mreža donosi 
kvalitetne usluge, ali je potrebno organizirati i do-
bar okvir za tvrtke kroz sustav usluga, učinkovitu 
javnu upravu i tržište rada, pristup fondovima te 
mogućnost istraživanja i razvoj.
Inovacije su u Hrvatskoj u pogledu prijavljenih 
patenata na razini drugih europskih država, te i 
dalje treba razvijati sustav stranih ulaganja, kori-
stiti europske programe kao što je CIP - program 
za konkurentnost i inovacije, a koji su otvoreni 

Hrvatskoj.
Cilj Vlade je podizanje konkurentnosti u Hrvatskoj. 
Stoga se Vlada uključila prošle godine u europski 
Program za konkurentnost i inovacije, a ove je 
godine postala i članom te sudjeluje s članarinom 
koja se većim dijelom financira iz programa Phare 
te Ipa, a manjim iz proračuna RH. Za potpore je 
predviđeno 260 milijuna kuna godišnje, od čega su 
44 milijuna kuna za inovacije. Čak se 11.300 podu-
zetnika kandidiralo na natječaju. Ovaj projekt, koji 
je prepoznala i kandidirala Hrvatska gospodarska 
komora, a uključile su se i ostale institucije, važan 
je te će ga Vlada podržavati.
Patrick De Smedt iz Opće uprave za poduzetništvo i 
industriju Europske komisije predstavio je Europsku 
poduzetničku mrežu - Enterprise Europe Network, 
koja okuplja gotovo 600 europskih organizacija s 
oko 4000 djelatnika koji svoje aktivnosti provode 
u 44 europske zemlje sa 4000 lokalnih događanja u 
promociji te predstavlja najširu mrežu u Europi koja 
pruža stručnost i usluge za razvoj poslovanja.
Konzorcij Europske poduzetničke mreže u Hrvat-
skoj i ulogu HGK predstavila je Vesna Torbarina, 
koordinator projekta iz HGK. Projektom se Hrvat-
ska gospodarska komora uključuje u novu europsku 
mrežu potpore poduzetništvu, koja je nastala na 
temeljima dviju prethodnih mreža: mreže za po-
maganje i savjetovanje poduzetnika u pitanjima 
EU (mreže Euro info centara) te mreže za potporu 
inovacija i transfera tehnologije (mreža Inovacij-
skih relejnih centara). Hrvatska gospodarska ko-

mora u tom projektu ima ulogu koordinatora, ali 
je zadužena i za provedbu komponente projekta 
koja je nastavak rada Euro info komunikacijskog 
centra Zagreb.
Glavni su partneri HGK u projektu Poslovno-ino-
vacijski centar Bicro te Hrvatski institut za tehno-
logiju – HIT. Projekt ima i lokalnu dimenziju, stoga 
su uključeni i lokalni partneri: županijske komore 
Osijek, Split, Rijeka i Varaždin za komponentu koja 
se nadovezuje na rad Euro info centra. Za kom-
ponentu u kojoj je glavni partner Bicro i koja se 
odnosi na inovacije i transfer tehnologije, lokalni 
partneri su Tehnologijsko-razvojni centar u Osi-
jeku, Regionalna razvojna agencija Porin iz Rijeke, 
Ured za transfer tehnologije u Splitu i Tehnološki 
park Varaždin.
Kao nova inicijativa Europske komisije, mreža nudi 
poduzetnicima "one stop shop", mjesta na kojima 
mogu tražiti savjet i široki spektar lako dostupnih 
usluga koje će im pomoći u njihovom poslovanju. 
Male tvrtke, posebno u svojoj početnoj fazi, često 
nemaju resurse koji bi pratili različite vrste pomoći 
koje im se nude kroz programe EU, niti su uvijek u 
mogućnosti u potpunosti ocijeniti tržišni potencijal 
svojih proizvoda i istražiti nove poslovne prilike, 
posebice izvan područja na kojem djeluju. Ovom 
mrežom nudi im se "one stop shop" rješenje tako 
što će različite usluge biti na jednom mjestu, čime 
će se automatski smanjiti birokracija te omogućiti 
širok spektar prilagođenih usluga koje će pomoći 
malom i srednjem poduzetništvu u razvoju novih 
proizvoda, pristupu tržištima te ih informirati o 
aktivnostima i mogućnostima koje im nudi EU. Iako 
će mreža pružati svoje usluge i velikim tvrtkama 
i istraživačkim institutima, očekuje se da će naj-
više koristi imati mali i srednji poduzetnici, koji 
nemaju vremena ni novca za dugotrajno traženje 
informacija i potpore.
"Enterprise Europe Network" pomagat će svojim 
klijentima u traženju poslovnih partnera u drugim 
zemljama. Partneri u mreži moći će davati savjete 
o različitim aspektima poslovanja, kao što su tran-
sfer inovacija, prava intelektualnog vlasništva, pri-
stup financiranju i uslugama za potporu inovacija 
malog i srednjeg poduzetništva. Mreža će pružati 
širok spektar usluga malom i srednjem poduzetniš-
tvu - pomoć tvrtkama u identifikaciji potencijalnog 
trgovinskog partnera u drugim zemljama, pomoć 
u boljoj valorizaciji inovativnih proizvoda i usluga 
kroz transfer tehnologije, pomoć malom i sred-
njem poduzetništvu u povećanju njihovih inova-
tivnih kapaciteta, u pristupu tržištu. Informirat će 
ih o aktivnostima i mogućnostima koje im nudi EU, 
savjetovati male tvrtke o tehničkim pitanjima kao 
što su zaštita intelektualnog vlasništva, standardi 
i legislativa EU te posredovati između poduzetnika 
i donositelja odluka EU.

EU - HRVATSKA

Hrvatskoj prijeti 
nova blokada EU 
fondova 

Ponovno je otvorena mogućnost da Hrvatska zaka-
sni s predajom dokumentacije za program, vrijedan 
oko 60 milijuna eura, ili da većinu dokumenata 
Europskoj komisiji isporuči u posljednjim tjednima 
i danima. Kao krajnji rok ugovaranja određen je 30. 
studeni ove godine. Ako se tri natječaja, koja su 
za sada samo najavljena, i otvore već za koji dan, 
do isteka Komisijinog roka, i uz minimalno trajanje, 
jedva stignu biti zatvoreni. 
Dok krugovi bliski Europskoj komisiji već nekoliko 
tjedana nezadovoljno komentiraju kako se ponav-
lja lanjska situacija iako je Hrvatskoj jasno rečeno 
da ne može glavninu posla obavljati u posljednjim 
tjednima, na hrvatskoj strani vlada posve drugačije 
raspoloženje. Radi se punom parom i uvjereni smo 
da ćemo stići sve napraviti u zadanom roku, kao 
što smo i uvijek do sada poručuju iz Središnjeg dr-
žavnog ureda za razvojnu strategiju i koordinaciju 
fondova Europske unije (SDURF). 

Što se tiče Komisijine zamjerke da se previše posla 
obavlja u posljednji trenutak, u SAFU-u napominju 
da je upravljanje sredstvima iz EU fondova proces 
u kojem Hrvatska nije jedini akter te nije uvijek ni 
jedina odgovorna za tajming završetka posla, čime 
očito aludiraju na Europsku komisiju. 
Zbog nonšalancije prema rokovima, Hrvatsku je 
Bruxelles već kaznio i odlučio u siječnju ove godine 
Hrvatskoj suspendirati 52 milijuna eura iz pro-
grama Phare 2006 te pet milijuna eura iz fonda 
IPA 2008. 
Suspenzija je ukinuta krajem srpnja, no Komisija je 
tom prigodom vrlo jasno poručila kako to ne znači 
da su ispravljene sve slabosti. 
Učinkovito i transparentno upravljanje pretpristu-
pnom pomoći EU jedan je od uvjeta koje je proljetos 
postavio predsjednik Komisije Jose Manuel Barroso 
i o čijem ispunjavanju ovisi hoće li Hrvatska u stu-
denome dobiti okvirni plan za završetak pregovora 
ujesen iduće godine. 
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Europski lideri
podržali plan
spašavanja
bankarskog sektora 

Plan za spašavanje bankarskog sektora u 15 zemalja 
članica euro zone prihvaćen je 16. listopada na sum-
mitu u Bruxellesu i na razini svih 27 zemalja članica. 

Čelnici EU-a dali su jednoglasnu potporu sveobu-
hvatnom planu spašavanja banaka, koji predviđa 
jamstva za međubankarske pozajmice i dokapita-
lizaciju banaka u poteškoćama. 
Prema riječima francuskog predsjednika i predsje-
datelja Europskog vijeća Nicolasa Sarkozya, Europ-
ska unija također želi da se sljedeći mjesec održi 
svjetski summit na kojem bi se pokrenula reforma 
globalnog financijskog sustava kako bi se ubuduće 
izbjegle krize poput sadašnje. 
Čelnici EU-a istaknuli su u svojim zaključcima 
nužnost razvoja koordiniranog sustava nadzora 
financijskog sektora na europskoj razini. 
Sarkozy se zauzeo i za koordinirani pristup zemalja 
članica EU-a i na rješavanju ekonomske krize.

Komisija utvrdila 
prioritete pomoći iz 
IPA-e za razdoblje 
2008.-2010. 

Europska komisija dovršila strateški plan za fi-
nancijsku pomoć Europske unije u zemljama kan-
didatima i potencijalnim kandidatima, koji sadrži 
prioritete financiranja za razdoblje od 2008. do 
2010. godine u okviru Instrumenta za pretpristu-
pnu pomoć (IPA).  Pretpristupna strategija pomoći 

za Hrvatsku za 2008., 2009. i 2010. godinu usre-
dotočena je na izgradnju institucija, prekograničnu 
suradnju i na pripremu zemlje za sudjelovanje u ko-
hezijskoj politici i politici ruralnog razvoja EU-a. 
Za Hrvatsku je u IPA programu za razdoblje 2007.-
2011. predviđeno 749,8 milijuna eura. Od toga 
iznosa za razdoblje 2008.-2010. predviđeno je 
451,4 milijuna eura. 
Nakon što su definirani prioriteti financiranja za 
ovo trogodišnje razdoblje, sada predstoji priprema 
programa koji će se financirati tim sredstvima. 
Ukupno je iz IPA programa za razdoblje 2008.-
2010. godine za sve zemlje kandidate - Hrvatsku, 
Tursku i Makedoniju te potencijalne kandidate 
Albaniju, Bosnu i Hercegovinu, Crnu Goru, Srbiju i 
Kosovo predviđeno 4,471 milijarde eura. 
Najveći dio toga iznosa namijenjen je najmno-
goljudnijoj Turskoj - 1,758 milijarda eura i to za 
potporu stabilnosti institucija kako bi one mogle 
jamčiti temeljna prava i slobode, demokraciju, 
vladavinu prava, ljudska prava i manjinska prava 
te za promicanje dijaloga civilnog društva između 
EU-a i Turske. 
Pomoć Makedoniji u iznosu od 244,3 milijuna eura 
bit će usmjerena za izgradnju institucija, poboljša-
nje upravljanja i za vladavina prava. 
Pomoć za Albaniju (245,1 milijun eura), Bosnu i 
Hercegovinu (269,9 milijuna), Crnu Goru (99,9 
milijuna), Srbiju (584,4 milijuna) i Kosovo (359,1 
milijuna) bit će usmjerena na poboljšanje uprav-
ljanja i vladavinu prava, potporu gospodarskom i 
socijalnom razvoju, usklađivanje zakonodavstva s 
europskim te izgradnju administrativnih kapaciteta 
za provedbu tih zakona. 

Europska komisija
pokrenula web 
stranicu "Studirajte 
u Europi" 

Europska komisija pokrenula je web stranicu pod 
nazivom "Studirajte u Europi" kako bi promovirala 
privlačnost europskog visokog obrazovanja stu-
dentima iz drugih dijelova svijeta. 
Portal na stranici www.study-in-europe.org dio je 
kampanje koja radi na povećanju broja studenata 
izvan Europe, ali i onih unutar nje. 
Stranica daje jasne i ažurirane informacije o tome 
što se nudi na europskim visokoškolskim ustano-
vama, o načinima upisa, troškovima, školarinama 
i ostalim korisnim informacijama za eventualne 
buduće studente, navodi se u priopćenju.
Potencijalnim studentima stranica može pomoći da 
pronađu zemlju u kojoj  bi voljeli studirati, želje-

ni fakultet, navodi se sve što trebaju učiniti prije 
nego što otputuju i što će se događati u izabranom 
kampusu.
U projekt "Studirajte u Europi" uključene su 32 
zemlje: Austrija, Belgija, Bugarska, Cipar, Češka, 
Danska, Estonija, Finska, Francuska, Grčka, Island, 
Irska, Italija, Latvija, Lihtenštajn, Litva, Luksem-
burg, Mađarska, Malta, Nizozemska, Njemačka, 
Norveška, Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovačka, 
Slovenija, Španjolska, Švedska, Švicarska, Turska 
i Velika Britanija.

Europsko visoko obrazovanje nudi izrazitu kvali-
tetu, različitost i mnogo mogućnosti. Europa ima 
svjetsku reputaciju središta izvrsnosti u učenju, a 
projekt će olakšati potencijalnim studentima širom 
svijeta da iskoriste sve što nudi europsko visoko 
obrazovanje.

Privatna mirovinska 
štednja mora
pratiti potrebe 
društva

Sve veći broj građana u EU okreće se privatnim she-
mama mirovinske štednje a mogle bi ih iznenaditi 
neadekvatne mirovine, pri čemu bi situaciju moglo 
dodatno pogoršati širenje financijskih previranja 
na realno gospodarstvo. 
Suočene sa starenjem stanovništva i visokim ra-
zinama javne zaduženosti, EU i nacionalne vlasti 
zalažu se za stavljanje većeg naglaska na privatne 
sheme mirovinske štednje kao alternativu ili dopu-
nu državnim sustavima mirovinske štednje.
Sheme izravne uplate mirovinske štednje na pri-
vatne račune građana postupno zamjenjuju tra-
dicionalni sustav temeljen na načelu generacijske 
solidarnosti, u okviru kojega se umirovljenicima 
isplaćuju mirovine od sredstava koje uplaćuju tre-
nutno zaposleni.
Iako se potonji sustav više ne smatra održivom 
opcijom, problem sa shemama izravne štednje sa-
stoji se u tome što ne jamči odgovarajuću razinu 
mirovina, upozorava Komisija. EU institucije pa-
žljivo istražuju taj složeni problem, ukazujući na 
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potrebu dodatnog financijskog obrazovanja kako 
bi se štedišama omogućilo donošenje informiranih 
odluka.
Razine budućih mirovina podložne su nizu neizvje-
snosti i rizika - nezaposlenosti, dugovječnosti, te 
inflatornih i financijskih rizika.
Europski statistički ured Eurostat posljednjih mje-
seci izvještava o visokim stopama inflacije - 3,6 
posto u eurozoni u rujnu, u usporedbi s 2,1 posto 
prošle godine i ciljanih 2,0 posto Europske sre-
dišnje banke (ECB) - što znači da će i mirovine 
vezane uz fiksne prinose biti pogođene, budući 
se oni uglavnom utvrđuju po stopama nižim od 
stopa inflacije.
Povrh svega, tu su i ne-financijske posljedice krize. 
Komisija je prognozirala da će zbog krize rast bruto 
domaćeg proizvoda (BDP) u 2009. godini biti pre-
polovljen, što također nagovješćuje pad potrošnje 
i gubitak radnih mjesta.
S tim u vezi, u Komisiji upozoravaju da snažnija 
povezanost izravnih uplata na račune mirovinske 
štednje i konačnih mirovina podrazumijeva i da 
valja pomno razmotriti utjecaj prekida zaposlenosti 
na razinu mirovina.
Ključno je također da se izbjegnu propisi koji omo-
gućuju prerane isplate odnosno prebrza upotreba 
sredstava s računa mirovinske štednje, kako bi 
razina mirovine ostala primjerena tijekom cijelog 
razdoblja umirovljenja.
Na kraju, važna su stavka za konačnu visinu miro-
vine i provizije za upravljanje individualnim računi-
ma mirovinske štednje, budući da, primjerice, 1% 
godišnje provizije u 40-godišnjem razdoblju uplata 
predstavlja 18% ukupnih uplata u vrijeme odlaska u 
mirovinu, izračunali su u Europskoj komisiji, zaklju-
čujući da stoga provizije moraju biti što niže.

Komisija želi bolje 
uvjete za
povezivanje
u klastere 

Europska komisija pozvala je da se učine dodatni 
napori na stvaranju klastera u Europskoj uniji, koji 
mogu biti pokretač gospodarskog razvoja i jačanja 
konkurentnosti.  
Konkurentni klasteri moćan su pokretač gospodar-
skog razvoja i poticaja za razvoj inovacija u Europ-
skoj uniji. Oni pružaju plodno poslovno okruženje 
za suradnju poduzeća, pogotovo malih i srednjih, s 
istraživačkim institutima, dobavljačima, klijentima i 
konkurentima u istom zemljopisnom području. 
Klasteri su izraz za povezivanje srodnih poduzeća 
i pridruženih institucija u nekom području, koji su 
povezani zajedničkim interesima, uz međusobno 

nadopunjavanje i suradnju. Komisija u svom doku-
mentu poziva na jačanje napora kako bi se olakšalo 
stvaranje klastera.  
Treba više klastera vrhunske klase u Europskoj 
uniji. Klasteri imaju iznimno važnu ulogu u području 
inovacija, koje su nužne za poduzeća. Oni imaju 
veliki potencijal stvaranja novih radnih mjesta.
Europska komisija navodi da Europi ne nedostaje 
klastera, ali nedostaje vrhunskih klastera.  
Europski opservatorij za klastere nedavno je po-
brojao oko 2 tisuće klasterskih udruženja koji za-
jedno zapošljavaju 38 posto europske radne snage. 
Međutim, stalna fragmentacija tržišta, slabe veze 
između industrije i istraživanja te nedovoljna su-
radnja unutar EU-a rezultiraju time da europski 
klasteri nemaju uvijek kritičnu masu i inovacijske 
sposobnosti da bi se na održivi način suočili sa 
svjetskom konkurencijom. 

Komisija stoga iznosi nekoliko prijedloga koji bi 
trebali poboljšati okvir potpore klasterima. Među 
tim prijedlozima su mjere za daljnje poboljšanje 
unutarnjeg tržišta kako bi se uklonile postojeće 
prepreke, posebice one koje ometaju protok zna-
nja, za jačanje mobilnosti kvalificiranih radnika i 
za pristup prekograničnom financiranju.

EU postigla
dogovor o plavoj 
karti za kvalificirane
imigrante 

Veleposlanici Europske unije postigli su dogovor 
o uvođenju plave karte kojom se u EU želi privući 
kvalificirane radnike iz zemalja u razvoju, po uzoru 
na američku zelenu kartu. 
Plavom kartom želi se povećati konkurentnost Eu-
ropske unije u natjecanju sa Sjedinjenim Državama 
i drugim zapadnim državama za tehnološke radnike 
i bolničko osoblje iz zemalja u razvoju.
Visoko kvalificirani strani radnici čine 1,7 posto 
imigranata u EU, prema 9,9 posto imigranata u 
Australiji, 7,3 posto u Kanadi i 3,2 posto u SAD-u, 
pokazuju europske statistike.
Analitičari međutim smatraju da plava karta neće 
biti dovoljna da se privuče vrhunske radnike i 

konkurira američkoj zelenoj karti jer plava karta 
omogućava ulazak u samo jednu članicu EU-a a ne 
slobodno kretanje europskim tržištem.

Nakon 18 mjeseci rada s plavom kartom u nekoj 
državi članici, imigrant će se sa svojom obitelji moći 
preseliti u drugu članicu, no morat će zatražiti novu 
plavu kartu u roku od mjesec dana.
To su tražile zemlje poput Njemačke, odlučne da 
sačuvaju svoj suverenitet na tržištu rada.

EU zadržava
postojeći sustav 
kvota za ribare  

Zemlje članice Europske unije dogovorile su se da će 
zadržati postojeće kvote za izlov ribe unatoč svim 
manama i zamjerkama na račun tog sustava. 
No, ministri ribarstva članica EU bili su na sastanku 
u Bruxellesu podijeljeni oko pitanja da li bi taj sustav 
trebalo liberalizirati radi formiranja tržišta na koje-
mu bi se moglo trgovati pravima na izlov ribe.
Žestoko se raspravljalo o formiranju tržišta na kojem 
bi se trgovalo pojedinačnim kvotama na europskoj 
razini. Prema postojećem EU sustavu, kvote za izlov 
ribe određuju se zemljama članicama na temelju 
procijenjene količine raspoložive riblje populacije. 
Pojedinačne ih vlade potom dijele kolektivnim ribar-
skim organizacijama koje ih raspoređuju ribarskim 
poduzećima.
Međutim, u Australiji, na Islandu, Novom Zelandu i 
u Norveškoj kvote se dodjeljuju izravno pojedinač-
nim ribarima, koji potom mogu njima trgovati na 
privatnom tržištu.
Zagovornici tržišnog sustava tvrde da takva shema 
potiče ribare da preuzmu odgovornost za upravljanje 
ribljom populacijom jer im je u interesu da prodaju 
svoja prava na izlov po najboljoj mogućoj cijeni.
Njegovi protivnici pak, među kojima je Francuska 
najglasnija, strahuju da bi takav sustav mogao do-
vesti do toga da kompanije najveće kupovne moći 
nadjačaju one manje snažne.
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PROJEKT INFIORE - 
European Cities
in Bloom

INFIORE je projekt u okviru programa Adriatic 
New Neighbourhood Programme Interreg/Cards 
- Phare, kojeg je u suradnji s partnerima imple-
mentirao Grad Pula.

Cilj projekta INFIORE  je valorizacija gradskog zele-
nila i uređenje zelenih površina jadranskih gradova. 
U projekt su s talijanske strane uključeni Regione  
Emilia-Romagna, odnosno Pokrajina Ravenna (no-
sitelj cijelog projekta) i Brindisi, s hrvatske strane 
Grad Pula kao nositelj projekta za Hrvatsku (lead 
partner) i Grad Dubrovnik, sa srpske strane Pan-
čevo, s bosansko-hercegovačke Tuzla, te albanski 
gradovi Skadar i Elbasan.  

Ukupna vrijednost projekta je 697.338,61 €, od 
kojih je 50.000,01 € dodijeljeno Gradu Puli za re-
alizaciju obnove parka Monte Zaro, a 50.080,43 € 
Gradu Dubrovniku za hortikulturno uređenje i opre-
manje pratećom urbanom opremom Montovjerna 
parka u Ulici Marka Marojice. Uz odobrena sred-
stva, gradovi uključeni u projekt, dužni su  izdvojiti i 
10%, odnosno 25%  vlastitih sredstava uz odobreni 
iznos. Dakle, ukupna vrijednost projekta za Grad 
Pulu i Grad Dubrovnik iznosi 111.984,00 €.

U  Projekt “INFIORE”, uključilo se sufinanciranjem 
i Ministarstvo mora, turizma, prometa i razvitka, 
odnosno novoosnovano Ministarstvo regionalnog 
razvoja, šumarstva i vodnog gospodarstva.

Za realizaciju obnove Parka Monte Zaro planirani 
su sljedeći radovi:
- zamjena i osposobljavanje dijela postojeće 	

javne rasvjete,
- dobava i postava novih kamenih klupa, 
- dobava i postava novih košarica za otpatke,
- obnova dvije postojeće fontane.
Osim navedenih radova i nabave urbane opreme, 
predviđeno je održavanje dječje radionice kao i 
promocija projekta putem sredstava javnog in-
formiranja.

Nakon pripreme  dokumentacije koja predhodi 
prikupljanju ponuda za početak radova i nabave 

robe, pristupilo se sistematizaciji dobavljača po 
predviđenim aktivnostima i pozivima na dostavu 
ponuda. 

Sredinom rujna održan je radni sastanak s pred-
stavnicima Ministarstva regionalnog razvoja, šu-
marstva i vodnog gospodarstva, Odjela za preko-
graničnu suradnju, koji su zaduženi za tehničko 
praćenje implementacije projekta, u okviru  kojeg 
su razrađena pitanja tijeka upravljanja projektom, 
provedbi aktivnosti i ostvarenih rezultata,  utroška 
sredstava, te izvršen pregled dokumentacije. 
Projekt je trajao do 26. listopada 2008. godine.

U okviru projekta, s vodećim talijanskim partnerima 
(Regione Emilia-Romagna, Comune di Cervia), od lani 
je uređena zelena površina u Cerviji � Milano Maritti-
ma, poznatoj turističkoj regiji, koja je tijekom  ljetne 
turističke sezone promovirala Grad Pulu. Prošle se 
godine tematska obrada  uređene zelene površine 
temeljila na promociji Grada Pule kao grada filma i 
filmske umjetnosti, dok je ove godine  stilizirani cvi-
jet s tri prašnika predstavljao Pulu kao grad otvoren  
svijetu, star tri tisuće godina.

Grad Pula nastavlja s radovima u parku Monte Zaro 
s vlastitim sredstvima. Planirani radovi trebali bi 
započeti u roku sljedećih mjesec dana, a obuhva-
ćat će obnovu i rekonstrukciju staza i  oborinske 
odvodnje, te elektro-rekonstrukciju.  

Pulski park Monte Zaro obnavlja se u sklopu projekta INFIORE

Nova rasvjeta u parku
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U suradnji sa udrugom:  www.informo.hr

Poboljšanje komunalne infrastrukture u 3 
romska naselja u Međimurskoj županiji

http://www.safu.hr/hr/natjecaji/pregled/203/
poboljsanje-komunalne-infrastrukture-u-3-
romska-naselja-u-medimurskoj-zupaniji

http://www.safu.hr/datastore/
filestore/10/001d2procnotice_RomaII.doc

rok za prijavu: 31.10.2008

Media 2007 � Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje � Poziv EACEA/23/08 � 
potpora za networking kino screeninga 
Europskih filmova.

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:226:0022:0023:EN:PDF  

rok za prijavu: 31.10.2008

Natječaji za 2009 za radni program 
7. okvirnog programa za istraživanje, 
tehnološki razvoj i demonstracijske 
aktivnosti (različit rok prijave)

ERC-2009-SUPPORT 

http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=UserSite.
FP7DetailsCallPage&call_id=136

rok za prijavu: 12.11.2008

Media 2007 � Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje � Poziv EACEA/20/08 � 
potpora za televizijski broadcast za 
europska audiovizualna djela 

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:216:0022:0023:EN:PDF

rok za prijavu: 14.11.2008

Natječaji  EACEA/13/08 � Potpora za 
međunarodnu distribuciju europskih filmova 
� Agenti za međunarodnu prodaju filmova

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:246:0015:0016:EN:PDF 

rok za prijavu: 15.11.2008

ERC-2009-StG_20081119  

http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=UserSite.
FP7DetailsCallPage&call_id=159

rok za prijavu: 19.11.2008

Natječaji  EACEA/26/08 � Strukturna 
potpora za europske javne politike 
istraživačkih organizacija i za organizacije 
civilnog društva na europskome nivou 
-2009 � Citizenship � P7

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:232:0027:0030:EN:PDF

rok za prijavu: 17.11.2008

Jačanje provođenja prava intelektualnog 
vlasništva - nabava opreme - ponavljanje 
natječaja

http://www.safu.hr/datastore/filestore/246/
Procurement_Notice.pdf

rok za prijavu: 17.11.2008

Media 2007 - Poziv EACEA/19/08 - mjere za 
potporu promociji i tržišnom pristupu

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:214:0010:0011:EN:PDF

rok za prijavu: 21.11.2008

Natječaji - pilot projekt za intenziviranje 
suradnje među državama članicama pri 
suzbijanju požara u šumama

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:251:0019:0019:EN:PDF

rok za prijavu: 21.11.2008

Natječaji za 2009 za Idejni radni program 
7. EC okvirnog programa za istraživanje, 
tehnološki razvoj i demonstracijske 
aktivnosti 

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:187:0013:0013:EN:PDF

http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=UserSite.
FP7DetailsCallPage&call_id=158

rok za prijavu: 10.12.2008

Media 2007 - Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje - Poziv EACEA/24/08 - 
Potpora razvoju produkciji projekata - 
Fiction, kreativni dokumentarci i animirani 
filmovi - pojedinačni projekti, Slate Funding 
i Slete Funding druge faze

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:225:0018:0020:EN:PDF

rok za prijavu: 17.04.2009

Natječaji za 2008 i 2009 radnog programa  
7. okvirnog programa za istraživanje, 
tehnološki razvoj i demonstracijske 
aktivnosti 

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:226:0020:0021:EN:PDF

rok za prijavu: 31.12.2008

Natječaji  EACEA/22/08 - Podrška 
transnacionalnoj distribuciji europskih 
filmova - networking europskih distributora 
- sistem “selekcijske” potpore

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:249:0017:0018:EN:PDF

rok za prijavu: 1.04.2009

Media 2007 - Razvoj, distribucija, promocija 
i obrazovanje - Poziv EACEA/25/08 - Potpora 
razvoju on i offline interaktivnih radova

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:225:0015:0017:EN:PDF

rok za prijavu: 17.04.2009

Media 2007 - Natječaji - EACEA/18/08 
- Mjere potpore promociji i tržnoj 
pristupačnosti: audiovizualni festivali

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:223:0014:0015:EN:PDF

rok za prijavu: 30.04.2009

Natječaj za 2008 - Program Kultura 
(2007-2013) - Implementacija programskih 
aktivnosti: višegodišnji projekti suradnje; 
mjere suradnje;posebne aktivnosti (trećih 
zemalja); podrška tijelima aktivnim na 
Europskome nivou u polju kulture (različit 
rok prijave).

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:141:0027:0031:EN:PDF

http://eacea.ec.europa.eu/culture/index_en.htm

rok za prijavu: 1.5.2009.

Natječaj pod 2009 radnog programa “People” 
od 7. okvirnog programa za istraživanje, 
tehnološki razvoj i izlagače aktivnosti

http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:256:0013:0013:EN:PDF

rok za prijavu: 31.12.2009.

http://www.safu.hr/hr/natjecaji/pregled/203/poboljsanje-komunalne-infrastrukture-u-3-romska-naselja-u-medimurskoj-zupaniji
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